Quis dabit capiti meo aguam

Sebastien de Vivanco
[Artus Taberniel, Salamanca, 1610] c. 1551-1622

edited by Peter Gibeau and L. Dean Nuernberger
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[Oh, that my head were a spring of water,]
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Source: Taberniel print (1610) of Vivanco Motets. Quis dabit is no. 46.

Superius | and Tenor parts begin on p. 210; Superius I, Altus, and Bassus begin on p. 211.

This transcription is untransposed. The note values are halved.

The text, adapted into the liturgy from Jeremiah 9;1, 4, is the Respond portion of the Responsory to
Lesson iii in Matins of Passion Sunday.
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